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Simplifying The Digital Lifestyle" 



Connecting FireLite 

If your computer is running a recent operating system*, installing your FireLite is 
extremely simple - just use the included mini-USB cable to connect your FireLite to 
any free USB port on your computer. On Windows computers, a new icon will appear 
in My Computer representing your FireLite. On Mac OS systems, your FireLite will 
appear on the desktop as a new disk. 

If you connect your FireLite and it doesn't appear to power up, you may need to check 
the power settings. See the next section for more details. 

* If your computer is running Windows 98 Second Edition, you'll need some additional software to use your FireLite. 
Refer to the Getting Help section below. 

Powering FireLite 

The power source for your FireLite is selected with the switch on the back of the unit. 
When the switch is in the USB position (towards the USB connector), the FireLite will 
attempt to draw power from USB. When the switch is in the EXT position (towards the 
external power connector), the FireLite will draw power from an external power source. 
Some computer systems may not provide enough power through USB to operate 
FireLite - in this case you must use an external power source. 

The included auxiliary power cable allows you to power your FireLite using the PS/2 
(Mouse or Keyboard) connector found on most PCs. If your system doesn't provide 
enough USB power to use FireLite, try setting the switch to EXT and connecting the 
auxiliary power cable. If your PS/2 port is also underpowered, or if your system lacks a 
PS/2 port, you may need to purchase the optional AC Power Adapter (Model ACFLB). 
Visit SmartDisk.com for more information. 



Note: Only the included auxiliary power cable or the SmartDisk 5 volt ACFLB AC Power 
Adapter should be connected to the external power connector on your FireLite. Using any 
other power adapter (including higher voltage power adapters intended for other SmartDisk 
portable hard drives) will void your warranty and may result in injury, damage to your FireLite, 
or loss of data. 



Storing and Transferring Data 

Once your FireLite is connected to a computer, it can be accessed and used like any 
other removable disk. You can drag files to your FireLite's icon to copy them, navigate 
to your FireLite in Open or Save dialog boxes, or delete files stored on your FireLite. 
For information on copying, opening, or deleting files, consult your computer's documentation. 

Disconnecting FireLite 

Your FireLite is hot-pluggable; it can be connected and disconnected without restarting 
your computer. To disconnect your FireLite at any time, simply repeat the following 
steps. You can also disconnect your FireLite at any time while your computer is powered off. 



Note: Please be careful to follow the correct procedure when disconnecting your FireLite. 
Simply unplugging the FireLite without first following the instructions below or shutting down 
your computer may result in damage to your FireLite and/or loss of data. 



For Windows Users: 

1. If you have files located on your FireLite open in any applications, close them. 

2. Click the Unplug or Eject Hardware button in the System Tray. 

3. A menu will display containing either Stop USB Disk or Stop USB Mass Storage 

Device, depending on what version of Windows your computer is running. Click 
on whichever item appears. 



Note: If you have a number of removable devices connected, you may see multiple items in 
this menu. You can match the menu item to a specific device by looking at the drive letter in 
the menu. 

4. After a moment, Windows will display a message that your hardware can be safely 
removed. 

For Mac OS Users: 

1. If you have files located on your FireLite open in any applications, close them. 

2. Locate the icon for your FireLite on the desktop, and drag it to the trash. 

Getting the Most From Your FireLite 

Your FireLite is a USB 2.0 device, and is capable of very fast performance. You can 
verify that your FireLite is operating at maximum USB 2.0 speeds by checking the 
color of the status light on the top of your FireLite. If the status light is blue, your 
FireLite is operating at maximum speed, in USB 2.0 Hi-Speed mode. When the status 
light is green, it is operating in the slower USB 1.1 Full Speed mode. 

If you'd like to upgrade your computer to take advantage of USB 2.0 Hi-Speed mode, 
you can do so with the SmartDisk USB 2.0 PCI card, USB 2.0/FireWire PCI card, or 
USB 2.0 CardBus card. For more information, visit SmartDisk.com. 

Getting Help 

If you are experiencing difficulty installing or using your FireLite, please visit the main 
SmartDisk technical support website at SmartDisk.com/support.asp if you live in North 
or South America, or at SmartDisk.co.uk/support.asp if you live in Europe. From this 
page you can access our library of user documentation, read answers to frequently asked 
questions, and download available software updates. Although most of our customers 
find this content sufficient to put them back on the right track, this page also lists ways 
in which you can contact the SmartDisk Technical Support Team directly. Please regis- 
ter your product (see below) before contacting SmartDisk Technical Support. 

Registering Your SmartDisk Product 

You can register your FireLite at SmartDisk.com/Registration.asp for customers in 
North and South America, or at SmartDisk.co.uk/Registration.asp for European cus- 
tomers. This registration is quick and easy and will assist us in providing the best possi- 
ble experience with this and future SmartDisk products. 

Warranty Terms 

SmartDisk Corporation warrants its products to be free of defects in material and 
workmanship under normal use and service for a period of 1 year from the date of 
purchase or 18 months from the date of manufacture, whichever occurs first. 
SmartDisk's sole obligation with respect to claims of non-conformance made within 
the one (1 ) year warranty period described above shall be, at its option, to repair or 
replace any item of Equipment that SmartDisk, in its sole discretion, determines to be 
defective. The Customer shall obtain a Return Merchandise Authorization (RMA) 
number from SmartDisk prior to returning any Equipment to SmartDisk under this 
warranty by contacting Technical Support at SmartDisk.com/support.asp or 
SmartDisk.co.uk/support.asp. The Customer shall prepay shipping charges for 
Equipment returned to SmartDisk for warranty service, and SmartDisk shall pay 
freight charges for the return of the Equipment to the Customer, excluding customs 
duties or taxes, if any. All returns require a dated proof of purchase and a letter 
explaining the problem. SmartDisk Corporation will not be responsible for items 
returned without an RMA or improperly packaged. Replacement Equipment shall be 
new or like new in performance and shall be warranted for the remaining duration of 
the warranty term of the non-conforming Equipment. All replaced Equipment shall 
become the property of SmartDisk. Any claims of defects not made within such one 
(1) year period shall be deemed waived by Customer. 



SmartDisk's warranty obligations hereunder are expressly conditioned upon (i.) the 
Products being properly installed, used and maintained at all times by Customer; (ii.) 
the Products not being subject to unusual mechanical stress or unusual electrical or 
environmental conditions or other acts of God; (iii.) the Products not being subjected 
to misuse, accident or any unauthorized installation/deinstallation by Customer or 
other third party; (iv.) the Products not being altered or modified in an unauthorized 
manner, unless approved in writing or otherwise performed by SmartDisk and (v.) 
Customer promptly installing all Product revisions that have been released for such 
Products by SmartDisk throughout the warranty term. SmartDisk does not warrant 
that the Products will operate in any specific combination that may be selected for 
use by Customer or that the operation of the Products will be uninterrupted or error 
free, or that all non-conformance or defects will be remedied. Additionally, SmartDisk 
shall have no warranty obligations for any failure of the Products to conform to the 
applicable product specifications resulting from the combination of any Product(s) 
with hardware and/or software not supplied by SmartDisk. If it is determined that any 
Product(s) reported as defective or non-conforming by Customer during the warranty 
period is not defective or non-conforming, SmartDisk may, at its option, charge 
Customer for any labor provided and expenses incurred by SmartDisk in connection 
with such determination, at SmartDisk's then current rates. THE WARRANTIES OF 
SMARTDISK AND REMEDIES OF CUSTOMER SET FORTH IN THIS SECTION ARE 
EXCLUSIVE AND ARE GIVEN BY SMARTDISK AND ACCEPTED BY CUSTOMER IN 
LIEU OF ANY AND ALL OTHER WARRANTIES, WHETHER EXPRESSED OR IMPLIED, 
INCLUDING WITHOUT LIMITATION, ALL WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ALL SUCH OTHER WARRANTIES BEING 
HEREBY EXPRESSLY AND UNEQUIVOCALLY DISCLAIMED BY SMARTDISK AND 
WAIVED BY CUSTOMER. 

Copyright Statement 

Copyright ©2003 SmartDisk Corporation. 

No part of this document may be reproduced in any form or by any means, electron- 
ic, optical, or mechanical, for any purpose, without the express written permission of 
SmartDisk Corporation. All rights reserved. 

Apple, Macintosh, Mac OS, and Mac OS X are either registered trademarks or trade- 
marks of Apple Computer, Inc. in the United States and/or other countries. 

Microsoft, Windows, and Windows 98 Second Edition are either registered trademarks 
or trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries. 

All other brands and product names are registered trademarks of their respective owners. 
FCC Compliance 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 1 5 of the FCC Rules. These limits are designed to pro- 
vide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interfer- 
ence to radio communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interfer- 
ence to radio or television reception, which can be determined by turning the equip- 
ment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
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Connexion de FireLite 

Si votre systeme d'exploitation est recent*, l'installation de FireLite est d'une extreme 
simplicity - vous n'avez qu'a connecter FireLite dans un des ports USB libres de votre 
ordinateur a l'aide du mini cable USB fourni. Sous Windows, une nouvelle icone 
representant FireLite s'affichera sur le bureau dans Poste de travail. Sur le bureau de 
Mac OS, FireLite apparait sous la forme d'un nouveau disque. 

Si FireLite semble ne pas fonctionner apres que vous l'avez connecte, verifiez le reglage 
de l'alimentation electrique. Pour plus de details, reportez-vous a la section suivante. 

* Si vous executez Windows 98 Deuxieme Edition, il vous faudra un logiciel supplemental pour pouvoir utiliser 
FireLite. Pour plus de details, reportez-vous a la seetion Assistance technique ci-dessous. 

Source d'alimentation de FireLite 

Un commutateur situe au dos de l'unite permet de choisir la source d'alimentation pour 
votre FireLite. Lorsque le commutateur est a la position USB (vers le connecteur USB), 
FireLite s'alimente, si possible, par l'intermediaire du port USB. Lorsque le commuta- 
teur est a la position EXT (vers le connecteur d'alimentation externe), FireLite s'ali- 
mente a partir d'une source externe. Certains systemes n'ont pas la puissance necessaire 
pour faire fonctionner FireLite via le port USB - le cas echeant, vous devrez utiliser une 
source d'alimentation externe. 

Le cable d'alimentation auxiliaire fourni vous permet d'alimenter FireLite a l'aide du 
connecteur PS/2 (souris ou clavier) que Ton retrouve sur la plupart des ordinateurs. Si 
votre systeme n'a pas la puissance USB necessaire pour utiliser FireLite, mettez le com- 
mutateur a la position EXT et connectez le cable d'alimentation auxiliaire. Si le port 
PS/2 ne fournit pas non plus la puissance necessaire, ou si votre systeme n'a pas de port 
PS/2, il vous faudra peut-etre faire l'achat de l'adapteur c.a. en option (modele ACFLB). 
Pour plus de details, visitez SmartDisk.com. 



Remarque : Ne branchez rien d'autre que le cable d'alimentation auxiliaire fourni ou l'adapteur 
c.a. ACFLB 5 V de SmartDisk sur le connecteur externe de Firelite. L'utilisation de tout autre 
adapteur (y compris les adapteurs haute tension concus pour d'autres disques durs portables 
SmartDisk) a pour effet d'annuler la garantie et peut causer des blessures, endommager votre 
FireLite ou entrainer une perte de donnees. 



Stockage et transport de donnees 

Une fois FireLite connecte a un ordinateur, vous pouvez y acceder et l'utiliser comme 
tout autre disque amovible. Vous pouvez y copier des fichiers en les faisant glisser sur 
l'icone FireLite, parcourir votre FireLite via les boites de dialogue Ouvrir ou 
Enregistrer, ou supprimer des fichiers stockes sur FireLite. Pour plus de details sur les 
operations de copie, d'ouverture ou de suppression de fichiers, consultez la documenta- 
tion de votre ordinateur. 

Disconnexion de FireLite 

Votre FireLite est enfichable a chaud ; vous pouvez le connecter et le deconnecter sans 
avoir a redemarrer votre ordinateur. Vous pouvez deconnecter FireLite a tout moment; il 
suffit de bien suivre les etapes suivantes. II est egalement possible de deconnecter 
FireLite a tout moment lorsque votre ordinateur est hors tension. 



Remarque : Faites bien attention a suivre la procedure correcte lorsque vous deconnectez FireLite. 
Le simple fait de deconnecter FireLite ou de fermer votre ordinateur sans d'abord avoir suivi les 
instructions suivantes pourrait endommager votre FireLite ou entrainer une perte de donnees. 



Pour les utilisateurs de Windows : 

1 . S'il y a des fichiers ouverts dans des applications sur FireLite, fermez-les. 

2. Cliquez sur le bouton Deconnecter ou ejecter le materiel dans la barre d'etat systeme. 

3. Un menu s'affiche ; il contient la commande Arreter disque USB ou Arreter 

peripherique USB, suivant la version de Windows que vous utilisez. Cliquez sur 
l'une ou l'autre commande qui apparaitra. 

Remarque : Si plusieurs peripheriques sont connected, il peut y avoir plus d'une entree dans ce 
menu. Pour trouver le peripherique correspondant a une entree de menu, vous n'avez qu'a veri- 
fier la lettre de lecteur dans le menu. 

4. Peu apres, Windows affiche un message indiquant que le peripherique peut etre 
retire en toute securite. 

Pour les utilisateurs de Mac OS : 

1. Si des fichiers situes sur FireLite sont ouverts dans des applications, fermez-les. 

2. Recherchez l'icone de FireLite sur votre bureau et faites-la glisser dans la Corbeille. 

Performance de votre FireLite 

Votre FireLite est un peripherique USB 2.0 offrant une tres grande performance de 
vitesse. Pour verifier si votre FireLite fonctionne au maximum de vitesse USB 2.0, 
regardez la couleur du voyant situe sur le dessus de l'unite. Si le voyant est bleu, 
FireLite fonctionne a sa vitesse maximale en mode USB 2.0 Hi-Speed. Si le voyant est 
vert, il fonctionne moins rapidement, en mode USB 1.1 Full Speed. 

Si vous desirez mettre votre ordinateur a niveau afin de pouvoir profiter des perform- 
ances du mode USB 2.0 Hi-Speed, vous pouvez le faire a l'aide des cartes PCI USB 
2.0, PCI USB 2.0/FireWire ou CardBus USB 2.0 de SmartDisk. Pour plus de details, 
visitez SmartDisk.com. 

Assistance technique 

En cas de difficulties lors de ['installation ou de l'utilisation du disque dur SmartDiske, 
veuillez visiter le site Web d'assistance technique de SmartDisk : 

Etats-Unis : www.SmartDisk.com/support.asp 
Europe : www.smartdisk.co.uk/support.asp 

Cette page vous permet d'acceder a notre bibliotheque de documentation utilisateur, de 
lire les reponses aux questions les plus frequentes et de telecharger les mises a jour logi- 
cielles disponibles. Si elle propose suffisamment d'informations pour guider la plupart 
de nos clients, cette page fournit egalement les methodes qui vous permettront de con- 
tacter directement l'equipe d'assistance technique de SmartDisk. Veuillez enregistrer votre 
produit (reportez-vous a la section « Enregistrement du produit SmartDisk » ci-dessous) 
avant de contacter l'assistance technique de SmartDisk. 

Enregistrement du produit SmartDisk 

Vous pouvez enregistrer votre unite FireLite sur SmartDisk.com/Registration.asp si vous etes un 
client d'Amerique du Nord ou du Sud ou sur SmartDisk.co.uk/Registration.asp si vous etes un 
client europeen. Cet enregistrement aussi simple que rapide nous aidera a vous assurer une experi- 
ence optimale avec ce produit SmartDisk et les produits futurs. 

Termes de la garantie 

SmartDisk Corporation garantit que ses produits sont exempts de vices de materiel et de fabrication dans des 
conditions normales d'utilisation et d'entretien pour une periode de 1 an a compter de la date d'achat ou de 18 
mois a compter de la date de fabrication, la premiere ayant precedence. La seule obligation de SmartDisk con- 
cernant les reclamations pour non conformite effectuees pendant la periode de garantie d'un (1) an decrite ci- 
avant sera, a son choix, de reparer ou de remplacer tout composant du Materiel que SmartDisk, a sa seule dis- 
cretion, determine comme etant defectueux. Le Client devra obtenir un numero d'Autorisation de retour de 



materiel (ARM) aupres de SmartDisk avant de retourner tout Materiel a SmartDisk au titre de cette garantie en 
contactant I'assistance technique a SmartDisk.com/support.asp ou a SmartDisk.co.uk/support.asp. Le Client 
prepaiera les frais d'expedition de tout Materiel retourne a SmartDisk dans le cadre d'un service sous garantie, 
et SmartDisk prepaiera les frais d'expedition pour le retour du Materiel au Client, a I'exclusion des droits de 
douane ou taxes eventuels. Tout retour doit etre accompagne d'une preuve d'achat datee et d'une lettre expli- 
quant le probleme. SmartDisk Corporation ne sera pas responsable des articles retournes sans ARM ou incor- 
rectement emballes. Le Materiel de remplacement sera neuf ou equivalent sur le plan des performances et il 
sera garanti pour la duree restante de la garantie du Materiel non conforme. Le Materiel remplace deviendra la 
propriete de SmartDisk. Toute reclamation pour defauts non effectuee au cours de cette periode d'un (1 ) an sera 
considered comme abandonnee par le Client. 

Les obligations de SmartDisk au titre de la presente garantie reposent expressement sur les conditions suiv- 
antes (i.) les Produits ont ete correctement installes, utilises et entretenus a tout moment par le Client ; (ii.) les 
Produits n'ont pas ete soumis a des contraintes mecaniques ou a des conditions electriques ou ambiantes 
exceptionnelles, ni a des catastrophes naturelles ; (iii.) les Produits n'ont pas fait I'objet d'un mauvais usage, 
d'un accident ou d'une installation/desinstallation non autorisee de la part du Client ou d'une tierce partie ; (iv.) 
les Produits n'ont pas fait I'objet d'alterations ou de modifications non autorisees, a I'exclusion de celles approu- 
vees par ecrit ou autrement effectuees par SmartDisk et (v.) le Client a promptement installe toutes les revisions 
du Produit qui ont ete publiees pour de tels Produits par SmartDisk au cours de la periode de garantie. 
SmartDisk ne garantit pas que les Produits fonctionneront dans le cadre d'une combinaison d'utilisation speci- 
fique selectionnee par le Client, que le fonctionnement des Produits sera ininterrompu ou exempt d'erreurs ni 
que les non conformites ou les defauts seront resolus. De plus, SmartDisk n'aura aucune obligation au titre de la 
garantie si les Produits ne respectent pas les specifications applicables lorsque le ou les Produits sont utilises 
en combinaison avec des materiels ou des logiciels non fournis par SmartDisk. S'il est determine que tout 
Produit signale comme defectueux ou non conforme par le Client pendant la periode de garantie est en bon etat 
de marche, SmartDisk peut, a son choix, demander au Client de payer les frais de main-d'ceuvre et autres 
depenses encourus par SmartDisk dans le cadre de cette determination, selon la grille tarifaire de SmartDisk 
alors en vigueur. LES GARANTIES DE SMARTDISK ET LES RECOURS DU CLIENT STIPULES DANS CETTE SEC- 
TION SONT EXCLUSIFS. ILS SONT DONNES PAR SMARTDISK ET ACCEPTES PAR LE CLIENT EN LIEU ET PLACE 
DE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE 
GARANTIE DE QUALITE MARCHANDE OU D'ADAPTATION A UN BUT PARTICULAR. TOUTE AUTRE GARANTIE 
SIMILAIRE EST, PAR LA PRESENTE, EXPRESSEMENT ET CATEGORIQUEMENT REFUSEE PAR SMARTDISK ET 
ABANDONNEE PAR LE CLIENT. 

Avis de Copyright 

Copyright ©2003 SmartDisk Corporation. 

Aucune partie de ce document ne peut etre reproduite sous quelque forme, dans quelque but et par quelque 
moyen (electronique, optique ou mecanique) que ce soit, sans I'autorisation expresse ecrite de SmartDisk 
Corporation. Tous droits reserves. 

Apple, Macintosh, Mac OS et Mac OS X sont des marques commerciales ou deposees d'Apple Computer, Inc. 
aux Etats-Unis et/ou dans d'autres pays. 

Microsoft, Windows et Windows 98 Deuxieme Edition sont des marques commerciales ou deposees de 
Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans d'autres pays. 

Tous les autres noms de marques et de produits sont des marques deposees de leurs detenteurs respectifs. 
Conformite FCC 

Cet appareil a ete teste et est conforme aux limites congues pour un appareil numerique de classe B, selon 
I'Article 15 des reglements de la FCC. Ces limites ont pour but de garantir une protection suffisante contre les 
interferences nuisibles lorsque I'appareil est utilise dans un environnement residentiel. Cet appareil genere, 
utilise et peut emettre des ondes radioelectriques. S'il n'est pas installe et utilise conformement aux instructions, 
il peut provoquer des interferences nuisibles aux communications radio. II est cependant impossible de garantir 
que des interferences ne se produiront pas dans une installation particuliere. Si cet appareil produit des inter- 
ferences nuisibles a la reception radio ou television, ce qui peut se determiner en le mettant hors puis sous ten- 
sion, I'utilisateur devra essayer de corriger I interference en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes : 

• Reorienter ou deplacer I'antenne receptrice. 

• Augmenter la distance entre I'appareil et le recepteur. 

• Brancher I'appareil sur un circuit different de celui auquel le recepteur est connecte. 

• Demander I'aide du revendeur ou d'un technicien radio/TV professionnel. 
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FireLite anschliefien 

Wenn Ihr Computer mit einem neueren Betriebssystem* arbeitet, ist die Installation von 
FireLite extrem leicht - verwenden Sie einfach das mitgelieferte Mini-USB-Kabel, um 
den FireLite an einen freien USB-AnschluB an Ihrem Computer anzuschlieBen. Bei 
Computern mit Windows erscheint unter 'Arbeitsplatz' ein neues Symbol, das den 
FireLite reprasentiert. Bei Mac-Betriebssystemen erscheint FireLite als neue Diskette 
auf der Bildschirmoberflache. 

Falls der FireLite sich nach dem AnschlieBen nicht anzuschalten scheint, uberpriifen Sie 
bitte die Stromzulieferung. Weitere Einzelheiten hierzu linden Sie im nachsten 
Abschnitt. 

* Wenn Sie mit Windows 98 Second Edition arbeiten, benotigen Sie zusiitzliche Software, um den FireLite verwen- 
den zu konnen. Siehe Absehnitt unten Hilfe erhalten. 

FireLite betreiben 

Die Stromquelle fur den FireLite wird mit dem Schalter an der Rilckseite des Gerats 
ausgewiihlt. Wenn der Schalter auf der USB-Position (Richtung USB-Buchse) steht, 
wird der FireLite seinen Strom iiber USB beziehen. Wenn der Schalter auf der EXT- 
Position (Richtung Buchse ftir externen Strom) steht, wird der FireLite seinen Strom 
von einer externen Stromquelle beziehen. Einige Computersysteme konnen durch den 
USB nicht geniigend Strom liefern, um den FireLite zu betreiben - in diesem Fall 
mussen Sie eine externe Stromquelle verwenden. 

Das mitgelieferte Hilfsnetzkabel ermoglicht den Betrieb des FireLite durch PS/2- 
Anschluss (Maus oder Tastatur), der an den meisten PCs zu finden ist. Falls Ihr 
Betriebssystem nicht geniigend Strom durch den USB-Anschluss liefert, um den 
FireLite zu betreiben, stellen Sie den Schalter auf EXT und schlieBen Sie das 
Hilfsnetzkabel an. Falls Ihr PS/2-Anschluss ebenfalls zu schwach ist oder Ihr System 
keinen solchen Anschluss hat, mussen Sie eventuell das optionale Netzteil (Modell 
ACFLB) erwerben. Auf unserer Webseite SmartDisk.com finden Sie hierzu weitere 
Informationen. 



Hinweis: An den externen Anschluss des FireLite sollten Sie nur das mitgelieferte 
Hilfsnetzkabel oder das SmartDisk 5 Volt ACFLB Netzteil anschlieBen. Die Verwendung 
anderer Netzteile (einschlieBlich solcher mit hoherer Voltleistung, die fur andere mobile 
SmartDisk Festplatten gedacht sind) fuhrt zum Erloschen der Garantie und kann den FireLite 
beschadigen und Datenverlust zufolge haben. 



Daten speichern und iibertragen 

Ist FireLite erst einmal an einen Computer angeschlossen, kann er wie jede andere 
Wechseldiskette benutzt werden. Sie konnen z.B. Dateien kopieren, indem Sie sie in 
das FireLite-Symbol Ziehen. Alle bekannten Dialogfenster und Befehle (Dateien offnen, 
speichern, loschen etc.) funktionieren auch innerhalb des FireLite. Informationen zum 
Kopieren, Offnen und Loschen von Dateien finden Sie im Handbuch Ihres Computers. 

FireLite vom Computer trennen 

Der FireLite kann bei laufendem Computer angeschlossen und wieder getrennt werden. 
Sie brauchen den Computer dafiir nicht auszuschalten. Um den FireLite vom Computer 
zu trennen, gehen Sie einfach wie folgt vor. Natiirlich konnen Sie den FireLite auch 
jederzeit vom Computer trennen, wenn dieser ausgeschaltet ist. 



Hinweis: Bitte trennen Sie den FireLite stets in der richtigen Vorgehensweise vom Computer. 
Wenn Sie den FireLite einfach ausstopseln, ohne die folgenden Hinweise zu beachten oder den 
Computer bei laufenden Anwendungen einfach ausschalten, ktinnen Sie das Genit beschadigen 
und/oder Daten verlieren. 



Fiir Anwender von Windows: 

1 . SchlieBen Sie alle FireLite-Dateien, die in noch in irgendwelchen Anwendungen 
geoffnet sind. 

2. Klicken Sie auf Hardwarekomponente entfernen oder auswerfen in der 

Systemleiste. 

3. Es erscheint ein Menu mit der Aufforderung USB Diskette stoppen oder USB 
Massenspeichergerat stoppen, je nachdem, welche Windows-Version Sie 
benutzen. Klicken Sie darauf. 

Hinweis: Wenn Sie mehrere mobile Geriite angeschlossen haben, wird dieses Menu auch 
mehrere Angaben enthalten. Der Laufwerkbuchstabe hilft Ihnen, das richtige Geriit zu erkennen. 

4. Nach einem kurzen Augenblick erscheint die Meldung, dass das Gerat problemlos 

entfernt werden kann. 

Fiir Anwender von Mac OS: 

1 . SchlieBen Sie alle noch offenen Dateien, die sich im FireLite befinden. 

2. Suchen Sie das Symbol fiir den FireLite auf der Bildschirmoberflache und Ziehen 

Sie es in den Mulleimer. 

Optimale Nutzung des FireLite 

Der FireLite ist ein Gerat mit USB 2.0 und dadurch auBerst leistungsfahig. Die Farbe 
des Statuslampchens an der Oberseite des FireLite zeigt Ihnen an, ob der FireLite mit 
USB 2.0 Maximalgeschwindigkeit lauft. Wenn das Lampchen blau leuchtet, befindet 
sich der FireLite im USB 2.0 Hi-Speed Modus, seiner maximalen 
Betriebsgeschwindigkeit. Leuchtet das Lampchen grim, lauft er im langsameren USB 
1.1 Full Speed Modus. 

Wenn Sie Ihren Computer aufriisten mochten, um die Vorteile des USB 2.0 Hi-Speed 
Modus zu nutzen, konnen Sie das mit Hilfe der SmarfDisk USB 2.0 PCI-Karte, der 
USB 2.0/FireWire PCI-Karte oder der USB 2.0 CardBus-Karte tun. Auf unserer 
Webseite SmartDisk.com finden Sie hierzu weitere Informationen. 

Technischer Support 

Sollten Sie bei der Installation oder dem Gebrauch Ihrer SmarfDisk Festplatte 
Schwierigkeiten haben, besuchen Sie bitte den technischen Support von SmarfDisk im 
Internet. 

U.S.A: www.SmartDisk.com/support.asp 
Europa: www.smartdisk.co.uk/support.asp 

Von dort aus haben Sie Zugriff auf unsere Handbuchbibliothek. AuBerdem finden Sie 
hier Antworten auf alle haufig gestellten Fragen und konnen verfugbare Updates unserer 
Software-Programme herunterladen. Obwohl den meisten Kunden mit dem Webseiten- 
Inhalt geholfen werden kann, finden Sie hier auch Angaben zur direkten 
Kontaktaufnahme unserem SmarfDisk Support-Team. Bitte registrieren Sie das gekaufte 
Produkt (siehe unten "SmarfDisk Produkt registrieren"), bevor Sie den Technischen 
Support von SmarfDisk kontaktieren. 

SmarfDisk Produkt registrieren 

Sie konnen den FireLite unter SmartDisk.com/Registration.asp registrieren, wenn Sie in Nord- 



oder Sudamerika leben. Innerhalb Europas registrieren Sie ihn bitte unter 
SmartDisk.co.uk/Registration.asp. Die Registrierung ist schnell und einfach und ermoglicht uns, 
Sie mit dem besten Service und den neuesten Informationen zu diesem und zukunfigen SmartDisk 
Produkten zu versorgen. 

Garantiebedingungen 

Die SmartDisk Corporation gewahrleistet, dass ihre Produkte unter normalen Gebrauchs- und 
Servicebedingungen fiir einen Zeitraum von einem (1 ) Jahr ab Kaufdatum bzw. 18 Monaten ab 
Herstellungsdatum, je nachdem, welches zuerst zutrifft, frei von Material- und Verarbeitungsmangeln sind. 
SmartDisks einzige Verpflichtung in Bezug auf Reklamationen, die innerhalb der einjahrigen oben beschriebenen 
Garantiezeit gemacht werden, ist, das Produkt nach eigenem Ermessen zu reparieren oder zu ersetzen, falls es 
von SmartDisk fiir defekt erklart wurde. Bevor der Kunde ein Gerat, das unter diese Garantie fa I It, an SmartDisk 
zuriickschickt, muss er beim Technischen Support unter SmartDisk.com/support.asp oder SmartDisk.co.uk/sup- 
port.asp eine RMA-Nummer (Return Merchandise Authorization) anfordern. Der Kunde muss die Versandkosten 
bei Einsenden des Gerates an SmartDisk im Voraus zahlen. SmartDisk iibernimmt die Versandkosten fiir die 
Riicksendung des reparierten Gerates, ausschlieBlich eventuell anfallender Zollgebiihren oder Steuern. Dem 
eingesandten defekten Gerat muss der Kaufbeleg sowie eine Problembeschreibung beigefiigt werden. 
SmartDisk Corporation iibernimmt keinerlei Verantwortung fiir Gerate, die ohne RMA-Nummer oder unzulanglich 
verpackt eingesendet werden. Ersatzgerate sind neu oder wie neu in ihrer Leistung. Ihre Garantiezeit entspricht 
der noch verbleibenden Laufzeit der Originalgarantie auf das Erstgerat. Das urspriinglich eingesendete Gerat 
verbleibt im Besitz von SmartDisk. Der Kunde hat kein Anrecht auf kostenlose Beseitigung von Mangeln, die 
nicht innerhalb dieses Garantiejahres beanstandet werden. 

Die hier ausgefuhrten Garantieverpflichtungen von SmartDisk unterliegen ausdriicklich der Bedingung, dass (i| 
der Kunde die Produkte zu alien Zeiten ordnungsgema'B installiert, angewendet und gepflegt hat; (ii) die Produkte 
nicht ungewohnlicher mechanischer Belastung, ungewohnlichen elektrischen oder Umweltbedingungen oder 
anderen Einfliissen hoherer Gewalt ausgesetzt wurden; (iii) die Produkte nicht Missbrauch, Unfallen oder unau- 
torisierter Installation/De-lnstallation durch den Kunden oder Dritte ausgesetzt wurden; (iv) die Produkte nicht 
unautorisiert verandert oder modifiziert wurden, es sei denn nach schriftlicher Genehmigung oder anderweitig 
durch SmartDisk ausgefuhrt, und (v| der Kunde alle Produktrevisionen, die wahrend der Garantiezeit von 
SmartDisk fiir solche Produkte veroffentlicht wurden, umgehend installiert hat. SmartDisk garantiert weder, dass 
die Produkte in jeder beliebigen, durch den Kunden zur Anwendung gewahlten, Kombination funktionieren oder 
dass der Betrieb der Produkte ununterbrochen und fehlerfrei sein wird, noch dass alle Fehler und Defekte 
behoben werden. AuBerdem ist SmartDisk nicht zu Garantieleistungen verpflichtet, sollten die Produkte aufgrund 
der Kombination mit Hardware und/oder Software anderer Hersteller nicht mit den entsprechenden 
Produktspezifikationen ubereinstimmen. Sollte sich herausstellen, dass die wahrend der Garantiezeit durch den 
Kunden als fehlerhaft oder defekt eingesendeten Produkte weder fehlerhaft noch defekt sind, kann SmartDisk 
nach eigenem Ermessen dem Kunden die entstandenen Arbeits- und sonstigen Kosten gema'B der dann gel- 
tenden Preise berechnen. DIE IN DIESEM ABSCHNITT AUSGEFUHRTEN VON SMARTDISK ZUGESTANDENEN 
GARANTIEN UND RECHTE DES KUNDEN SIND AUSSCHLIESSLICH UND WERDEN ANSTELLE JEGLICHER 
ANDERER GARANTIEN - SEIEN SIE AUSDRUCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND, EINSCHLI ESSLICH UND OHNE 
BESCHRANKUNG AUF ALLE GARANTIEN IN BEZUG AUF HANDELSFAHIGKEIT UND EIGNUNG FUR EINEN BES- 
TIMMTEN ZWECK - VON SMARTDISK GEWAHRT UND VOM KUNDEN AKZEPTIERT. ALL SOLCHE ANDEREN 
GARANTIEN WERDEN HIERMIT VON SMARTDISK AUSDRUCKLICH UND UNWIDERRUFLICH NICHT GEGEBEN 
UND VOM KUNDEN NICHT VERLANGT. 

Aussage zum Urheberrecht 

Copyright ©2003 SmartDisk Corporation. 

Ohne die ausdruckliche schriftliche Genehmigung von SmartDisk Corporation darf kein Teil dieses Dokuments 
reproduziert werden, sei es elektronisch, optisch oder mechanisch, zu welchem Zweck auch immer. Alle Rechte 
vorbehalten. 

Apple, Macintosh, Mac OS und Mac OS X sind eingetragene Warenzeichen oder Marken der Apple Computer, 
Inc. in den Vereinigten Staaten und/oder anderen Landern. 

Microsoft, Windows und Windows 98 Second Edition sind entweder eingetragene Warenzeichen oder 

Warenzeichen der Microsoft Corporation in den Vereinigten Staaten und/oder anderen Landern. 

Alle anderen Marken und Produktnamen sind eingetragene Warenzeichen der entsprechenden Firmen. 

FCC-Vorschriften 

Dieses Gerat wurde uberpruft und entspricht den Grenzwerten eines digitalen Gerates der Klasse B gemaB Teil 
15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte dienen dem angemessenen Schutz gegen schadliche Storungen 



bei Betrieb in Wohnraumen. Dieses Gerat erzeugt, benutzt und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen und kann, 
wenn unsachgemaB installiert und benutzt, schadliche Stbrungen im Funkverkehr verursachen. Es besteht 
jedoch keine Garantie, dass es in einer bestimmten Umgebung nichtzu Stbrungen kommen kann. Falls dieses 
Gerat beim Radio- oder Fernsehempfang schadliche Stbrungen verursachen sollte, was durch Aus- und 
Wiedereinschalten des Gerats festgestellt werden kann, wird dem Benutzer dringend empfohlen, eine Behebung 
der Stbrungen durch eine oder mehrere der folgenden MaBnahmen zu versuchen: 

• Neuausrichten oder Neuverlegen der Empfangsantenne. 

• VergrbBern des Abstands zwischen Gerat und Empfanger. 

• AnschlieBen des Gerats an einen anderen Stromkreis als den, an den der Empfanger angeschlossen ist. 

• Zurateziehen eines Handlers oder erfahrenen Radio/Fernsehtechnikers. 



Guida per I'utente 



Connessione di FireLite 

Se sul computer e installato un sistema operativo recente*, installare FireLite e estrema- 
mente semplice - e sufficiente utilizzare il cavo mini-USB incluso per collegare FireLite a 
una porta USB libera sul PC. Sui computer Windows, in Risorse del computer compare 
una nuova icona a rappresentare FireLite. Sui computer con SO Mac, FireLite compare sul 
desktop come nuovo disco. 

Se FireLite e collegato ma non si accende, potrebbe essere necessario controllare le 
impostazioni dell'alimentazione. Vedere la sezione successiva per ulteriori dettagli. 

* Se sul computer e installato Windows 98 Second Edition, e necessario altro software per utilizzare FireLite. Fare 
riferimento alia sezione Getting Help che segue. 

Alimentazione di FireLite 

L'alimentazione per FireLite viene selezionata con l'interruttore che si trova sul retro 
dell'unita. Quando l'interruttore si trova nella posizione USB (verso il connettore USB), 
FireLite tenta di alimentarsi da USB. Quando l'interruttore si trova nella posizione EXT 
(verso il connettore di alimentazione esterno), FireLite tenta di alimentarsi da una fonte 
di alimentazione esterna. Alcuni sistemi non forniscono energia sufficiente tramite USB 
per l'alimentazione di FireLite - in questo caso e necessario utilizzare una fonte di ali- 
mentazione esterna. 

II cavo di alimentazione ausiliario incluso consente di alimentare FireLite usando il con- 
nettore PS/2 (mouse o tastiera) che si trova sulla maggior parte dei PC. Se il sistema 
non fornisce sufficiente energia USB per l'utilizzo di FireLite, tentare impostando l'in- 
terruttore su EXT e collegando il cavo di alimentazione ausiliario. Se anche la porta 
PS/2 non e sufficientemente alimentata, o se il sistema non presenta una porta PS/2, puo 
essere necessario acquistare l'adattatore CA opzionale (modello ACFLB). Per ulteriori 
informazioni in merito, visitare SmartDisk.com. 



Nota: solo il cavo di alimentazione ausiliario incluso o l'adattatore SmartDisk 5 volt ACFLB 
AC devono essere collegati al connettore esterno sul FireLite. L'utilizzo di un altro adattatore 
(inclusi gli adattatori con voltaggio superiore intesi per altri dischi rigidi SmartDisk portatili) 
rende nulla la garanzia e puo causare lesioni, danni a FireLite o la perdita di dati. 



Memorizzazione e trasferimento di dati 

Dopo aver collegato FireLite al computer, e possibile accedervi e fame uso cost come si 
farebbe con un qualsiasi altro disco rimovibile. I file possono essere trascinati sull'icona 
di FireLite per copiarli, navigare tra le finestre di dialogo Open o Save di FireLite 
oppure cancellare i file memorizzati su FireLite. Per informazioni su come copiare, 
aprire o eliminare file, consultare la documentazione in dotazione al computer. 

Scollegamento di FireLite 

FireLite e inseribile a caldo; puo essere collegato e scollegato senza riavviare il comput- 



er. Per scollegare FireLite, eseguire quanta riportato di seguito. FireLite pud essere scol- 
legato in qualsiasi momenta quando il computer e spento. 

Nota: fare attenzione a seguire la procedura corretta quando si scollega FireLite. Se si scollega 
FireLite senza seguire le istruzioni o senza spegnere il computer, FireLite puo subire dei danni 
e/o perdere dei dati. 



Per utenti Windows: 

1. Se su FireLite si trovano dei file aperti in qualche applicazione, chiuderli. 

2. Fare clic sul pulsante Scollegamento o rimozione di una periferica hardware 

nella barra delle applicazioni. 

3. Viene visualizzato un menu che contiene le voci Stop USB Disk o Stop USB 

Mass Storage Device, in base alia versione Windows utilizzata. Fare clic sulla 
voce visualizzata. 

Nota: se sono collegati piii dispositivi rimovibili, in questo menu vengono visualizzate piu voci. 
La voce di menu puo essere associata ad uno specifico dispositivo controllando la lettera di 
unita nel menu. 

4. Dopo qualche momenta, Windows visualizza un messaggio che indica che l'hard- 

ware puo essere rimosso con sicurezza. 

Per utenti Mac OS: 

1. Se su FireLite si trovano dei file aperti in qualche applicazione, chiuderli. 

2. Individuare l'icona di FireLite sul desktop e trascinarla nel cestino. 

Come ottenere il massimo da FireLite 

FireLite e un dispositivo USB 2.0 e e in grado di eseguire prestazioni molto veloci. 
Controllando il colore della spia di stato su FireLite e possibile verificare se FireLite 
funziona alle velocita USB 2.0 massime. Se la spia di stato e blu, FireLite funziona alia 
velocita massima, in modalita USB 2.0 Hi-Speed. Quando la spia di stato e verde, fun- 
ziona nella piu lenta modalita USB 1.1 Full Speed. 

Se si desidera aggiornare il computer per sfruttare la modalita USB 2.0 Hi-Speed, e 
possibile farlo con la scheda SmartDisk USB 2.0 PCI, USB 2.0/FireWire PCI o USB 2.0 
CardBus. Per ulteriori informazioni, visitare SmartDisk.com. 

Assistenza tecnica 

In caso di difficolta durante l'installazione o l'utilizzo del disco rigido SmartDisk, vis- 
itare il sito Web di assistenza tecnica SmartDisk all'indirizzo 

U.S.A.: www.SmartDisk.com/support.asp 
Europa: www.smartdisk.co.uk/support.asp 

Da questa pagina e possibile accedere alia nostra libreria di documentazione utente, leg- 
gere le risposte alle domande piu frequenti e scaricare gli ultimi aggiornamenti al soft- 
ware. Sebbene la maggior parte dei clienti trovera queste informazioni sufficienti per 
risolvere eventuali problemi riscontrati, questa pagina elenca anche i vari modi per con- 
tattare direttamente il team di supporto tecnico SmartDisk. Registrare il proprio prodotto 
(consultare la sezione "Registrazione del prodotto SmartDisk" in basso) prima di con- 
tattare il supporto tecnico SmartDisk. 

Registrazione del prodotto SmartDisk 

E possibile registrare l'unita FireLite all'indirizzo SmartDisk.com/Registration.asp (daH'America 
del Nord e del Sud), oppure all'indirizzo SmartDisk.co.uk/Registration.asp (dall'Europa). La regis- 
trazione e rapida e semplice e garantisce agli utenti tutti i vantaggi che caratterizzano i prodotti 
SmartDisk. 



Condizioni della garanzia 

La SmartDisk Corporation garantisce che i suoi prodotti saranno esenti da difetti di materiale e di manodopera, 
in condizioni d'uso e manutenzione regolari, per un periodo di un (1) anno dalla data dell'acquisto, o di 18 mesi 
dalla data della fabbricazione, a seconda del caso. L'unico obbligo della SmartDisk in caso di reclami di non 
conformita presentati entro il periodo di un |1] anno di garanzia di cui sopra sara, a propria discrezione, la 
riparazione o la sostituzione di eventuali componenti che la SmartDisk, a propria discrezione, riterra difettosi. 
Secondo quanta previsto da questa garanzia, prima di effettuare una restituzione I'utente dovra ottenere dalla 
SmartDisk un numero di autorizzazione per la restituzione merce (RMA), rivolgendosi al reparto Assistenza tecni- 
ca, all'indirizzo SmartDisk.com/support.asp o SmartDisk.co.uk/support.asp. II cliente si impegna a pagare in 
anticipo i costi di spedizione per I'apparecchiatura restituita alia SmartDisk per la riparazione in garanzia; a sua 
volta la SmartDisk si impegna a pagare i costi di trasporto per la restituzione dell'apparecchiatura al cliente, 
esclusi dazi doganali o tasse, se di pertinenza. Tutte le restituzioni richiedono una prova di acquisto con data ed 
una lettera descrivente il problema. La SmartDisk Corporation non sara ritenuta responsabile per componenti 
restituiti senza un numero RMA o confezionati in modo inadeguato. L'apparecchiatura di ricambio sara nuova o 
come nuova in termini di prestazioni e verra coperta da garanzia per il restante periodo di garanzia per I'ap- 
parecchiatura non conforme. Tutta I'apparecchiatura sostituita diventa di proprieta della SmartDisk. II cliente rin- 
uncia ad eventuali reclami di difetti presentati entro il periodo di un (1) anno. 

Pertanto gli obblighi di garanzia della SmartDisk sono espressamente soggetti alle seguenti condizioni (i.) I 
prodotti dovranno essere debitamente installati, usati e sottoposti a manutenzione dal cliente; (ii.) I prodotti non 
saranno soggetti a sollecitazioni meccaniche insolite oppure a condizioni elettriche o ambientali insolite, oppure 
ad eventi naturali catastrofici; (iii.) I prodotti non saranno soggetti ad abuso, incidenti o procedure di instal- 
lazione/disinstallazione da parte del cliente e/o da terzi; (iv.) I prodotti non verranno alterati o modificati in modo 
non autorizzato, previo consenso scritto della SmartDisk o altra operazione eseguita dalla SmartDisk stessa; ed 
infine (v.| II cliente si impegna ad installare immediatamente tutte le revisioni al prodotto offerte dalla SmartDisk 
durante il periodo di garanzia. La SmartDisk non garantisce che i prodotti funzioneranno in combinazioni speci- 
fiche che potrebbero essere selezionate dall'utente, oppure che il funzionamento dei prodotti non verra mai 
interrotto o senza errori, oppure infine che verra posto rimedio a tutti i problemi di non conformita o difetti. 
Inoltre, la SmartDisk non avra alcun obbligo di garanzia in caso di guasti al prodotto per conformarsi alle speci- 
fiche di pertinenza, risultanti dalla combinazione dei prodotti con hardware e/o software non fornito dalla 
SmartDisk. Qualora venga determinato che i prodotti indicati come dal cliente difettosi o non conformi durante il 
periodo di garanzia risultino invece funzionanti e conformi, la SmartDisk potra, a propria discrezione, addebitare 
al cliente i costi di manodopera sostenuti dalla SmartDisk per pervenire a tale conclusione, secondo le tariffe 
correnti della SmartDisk. LE GARANZIE DELLA SMARTDISK ED I RIMEDI DEI CLIENTI STABILITI IN QUESTA 
SEZIONE SONO ESCLUSIVI E VENGONO OFFERTI DALLA SMARTDISK ED ACCETTATI DAL CLIENTE AL POSTO DI 
QUALSIASI ALTRA GARANZIA, SIA ESSA ESPRESSA 0 IMPLICITA, INCLUSE, MA NON ATITOLO ESCLUSIVO, 
GARANZIE DI COMMERCIABILITA ED IDONEITA AD UNO SCOPO PARTICOLARE; LA SMARTDISK RECEDE DA 
TUTTE LE GARANZIA DI CUI SOPRA, ESPRESSAMENTE ED INEQUIVOCABILMENTE, ED IL CLIENTE RINUNCIA 
ALLE STESSE. 

Dichiarazione sul Copyright 

Copyright ©2003 SmartDisk Corporation. 

Non e consentita la riproduzione in parte o nella sua interezza del presente documento, in qualsiasi forma o con 
qualsiasi mezzo, sia esso elettronico, ottico o meccanico, per nessuno scopo, senza il consenso scritto della 
SmartDisk Corporation. Tutti i diritti sono riservati. 

Apple, Macintosh, Mac OS e Mac OS X sono marchi depositati o marchi di fabbrica della Apple Computer, Inc., 
negli Stati Uniti e/o in altri Paesi. 

Microsoft, Windows e Windows 98 Second Edition sono marchi depositati o marchi di fabbrica della Microsoft 
Corporation negli Stati Uniti e/o in altri Paesi. 

Tutti gli altri nomi di marche e di prodotti sono marchi depositati dei rispettivi titolari. 
Conformita FCC 

Questa apparecchiatura e stata collaudata e risulta essere conforme ai limiti predisposti per i 
dispositivi digitali di Classe B, relativi alia Parte 15 dei Regolamenti FCC. Tali limiti hanno lo 
scopo di fornire un livello ragionevole di protezione da interferenze dannose in applicazioni 
residenziali. Questa apparecchiatura genera, usa e puo irradiare energia a frequenza radio e, 
qualora non installata attenendosi alle istruzioni, potrebbe causare interferenze dannose alle 
comunicazioni radio. Non esiste tuttavia alcuna garanzia che le interferenze non si verifichino 
in installazioni specifiche. Qualora questa apparecchiatura causi interferenze dannose alia 
ricezione radio o televisiva, che potranno essere rilevate spegnendo e riaccendendo quindi 
l'apparecchiatura, si consiglia di provare ad eliminare le interferenze adottando una o piii delle 
misure di cui sotto: 



• Riorientare o spostare I'antenna ricevente. 

• Aumentare la distanza tra I'apparecchiatura e I'unita ricevente. 

• Collegare I'apparecchiatura ad una presa su un circuito diverso da quello al quale e collegata 
I'unita ricevente. 

• Per assistenza, consultare il concessionario o un radiotecnico esperto. 



Manual del usuario 



Conexion del FireLite 

Si su computadora ejecuta un sistema operativo reciente*, la instalacion del FireLite es 
muy sencilla - simplemente use el cable mini-USB que se incluye para conectar el 
FireLite a cualquier puerto USB libre de la computadora. En las computadoras con 
Windows, aparece un nuevo icono en Mi PC que representa el FireLite. En los sis- 
temas con Mac OS, el FireLite aparece en el escritorio como un nuevo disco. 
Si conecta el FireLite y no parece que se encienda, es posible que tenga que comprobar 
las posiciones de alimentacion. Vea la proxima seccion para mas detalles. 

* Si su computadora ejecuta Windows 98 Segunda Edicion, necesitara un software adicional para usar el FireLite. 
Consulte la seccion Como obtener ayuda mas adelante. 

Alimentacion del FireLite 

La fuente de energfa del FireLite se selecciona con el conmutador de la parte posterior 
de la unidad. Cuando el conmutador esta en la posicion USB (hacia el conector USB), 
el FireLite intenta extraer la energfa del USB. Cuando el conmutador esta en la posi- 
cion EXT (hacia el conector de alimentacion externa), el FireLite extrae la energia de 
una fuente de energia externa. Es posible que algunas computadoras no suministren 
suficiente energia por el USB para hacer funcionar el FireLite - en ese caso debera usar 
una fuente de energia externa. 

El cable de alimentacion auxiliar que se incluye le permite alimentar el FireLite uti- 
lizando el conector PS/2 (raton o teclado) que se encuentra en la mayoria de los PCs. Si 
su sistema no suministra suficiente energia de USB para usar el FireLite, pruebe a poner 
el conmutador en la posicion EXT y conecte el cable de alimentacion auxiliar. Si el 
puerto PS/2 tampoco suministra suficiente energia, o si el sistema carece de puerto 
PS/2, posiblemente tendra que adquirir el Adaptador de Alimentacion CA opcional 
(Modelo ACFLB). Para obtener mas informacion, visite SmartDisk.com. 



Nota: Al conector de alimentacion externa del FireLite solo debera conectarse el cable de ali- 
mentacion auxiliar que se incluye o el Adaptador de Alimentacion CA ACFLB SmartDisk de 5 
voltios. El uso de cualquier otro adaptador de alimentacion (incluidos los adaptadores de ali- 
mentacion de mayor voltaje destinados a otras unidades de disco portatiles SmartDisk) anula la 
garantia y puede causar lesiones, danos en el FireLite, o perdida de datos. 



Almacenamiento y transferencia de datos 

Una vez que esta conectado el FireLite a una computadora, se puede acceder a el y se 
puede usar como cualquier otro disco extrafble. Podra arrastrar archivos al icono del 
FireLite para copiarlos, ir al FireLite en los cuadros de dialogo Abrir y Guardar, o 
borrar los archivos almacenados en este. Para obtener informacion sobre la forma de 
copiar, abrir o borrar archivos, consulte la documentation de la computadora. 

Desconexion del FireLite 

El FireLite es enchufable en caliente: se puede conectar y desconectar sin reiniciar la 
computadora. Para desconectar el FireLite en cualquier momenta, simplemente repita 
los siguientes pasos. Tambien se puede desconectar el FireLite en cualquier momenta 
cuando esta apagada la computadora. 



Nota: Asegurese de seguir el procedimiento correcto al desconectar el FireLite. Simplemente 
desenchufar el FireLite sin seguir primero las instrucciones que se indican a continuation o cer- 
rar la computadora puede causar dafios al FireLite y/o perdida de datos. 



Para los usuarios de Windows: 

1. Si tiene abiertos en alguna aplicacion archivos que estan ubicados en el FireLite, 
cierrelos. 

2. Haga clic en el boton Desconectar o expulsar hardware de la Bandeja del sistema. 

3. Se mostrara un menu con Detener disco USB o Detener dispositivo de almace- 
namiento masivo USB, dependiendo de la version de Windows que este ejecutan- 
do la computadora. Haga clic en el elemento que aparezca. 

Nota: Si tiene conectados varios dispositivos extrafbles, es posible que vea varios elementos en 
este menu. Se puede saber a que dispositivo en particular corresponde un elemento del menu 
mirando la letra de unidad en el menu. 

4. Despues de un momento, Windows muestra un mensaje comunicandole que se 

puede retirar el hardware con seguridad. 

Para los usuarios de Mac OS: 

1. Si tiene abiertos en alguna aplicacion archivos que estan ubicados en el FireLite, 
cierrelos. 

2. Localice el icono del FireLite en el escritorio y arrastrelo a la papelera. 
Como sacar el mayor partido al FireLite 

El FireLite es un dispositivo USB 2.0 y es capaz de un funcionamiento muy rapido. Se 
puede verificar si el FireLite esta funcionando a la maxima velocidad de USB 2.0 
mirando el color de la luz de estado de la parte superior del mismo. Si la luz de estado es 
azul, el FireLite esta funcionando a la maxima velocidad, en modo USB 2.0 Hi-Speed. 
Cuando la luz de estado es verde, esta funcionando en el modo mas lento USB 1.1 Full 
Speed. 

Si desea ampliar su computadora para aprovechar el modo USB 2.0 Hi-Speed, puede 
hacerlo con la tarjeta SmartDisk USB 2.0 PCI, la tarjeta USB 2.0/FireWire PCI, o la tarje- 
ta USB 2.0 CardBus. Para mas informacion, visite SmartDisk.com. 

Soporte tecnico 

Si experimenta dificultad para instalar o utilizar el disco duro SmartDisk, por favor vis- 
ite el sitio web de soporte tecnico de SmartDisk en 

EE. UU.: www.SmartDisk.com/support.asp 
Europa: www.smartdisk.co.uk/support.asp 

Desde esta pagina puede acceder a nuestra biblioteca de documentation del usuario, leer 
respuestas a preguntas frecuentes y descargar las actualizaciones de software 
disponibles. Aunque para la mayorfa de nuestros clientes este contenido es suficiente 
para encaminarlos correctamente, esta pagina tambien enumera formas en las que se 
puede comunicar directamente con el Equipo de soporte tecnico de SmartDisk. Por 
favor, registre su producto (Vea "Como registrar su producto SmartDisk" a contin- 
uation) antes de comunicarse con el departamento de Soporte tecnico de SmartDisk. 

Como registrar su producto SmartDisk 

Los usuarios del FireLite que viven en Norteamerica y Sudamerica pueden registrar el FireLite en 
SmartDisk.com/Registration.asp, mientras que los usuarios que viven en Europa pueden hacerlo en 
SmartDisk.co.uk/Registration.asp. El procedimiento de registro es rapido y facil, y nos ayudara a 
proporcionarle la mejor experiencia posible con este producto y con futuros productos SmartDisk. 



Terminos de la garantia 

SmartDisk Corporation garantiza que sus productos estan libres de defectos de material y mano de obra bajo 
uso y servicio normales, por im periodo de 1 ano a partir de la fecha de compra o 18 meses desde la fecha de 
manufactura, lo que ocurra primero. La unica obligacion de SmartDisk frente a reclamos de incumplimiento que 
sean presentados dentro del periodo de garantia de un (1) ano descrito anteriormente sera, a su eleccion, la 
reparacion o el reemplazo del Equipo que SmartDisk, a su unica discrecion, identifique como defectuoso. El 
Cliente debera obtener un numero de Autorizacion de devolucion demercancia (RMA) de SmartDisk antes de 
devolver cualquier Equipo a SmartDisk bajo esta garantia, comunicandose con Soporte tecnico en 
SmartDisk.com/support.asp o SmartDisk.co.uk/support.asp. El Cliente debera pagar por anticipado los cargos de 
envio del Equipo devuelto a SmartDisk para el servicio de garantia y SmartDisk pagara los cargos de envio de 
devolucion al Cliente, excluyendo derechos o impuestos aduaneros, si los hubiese. Todas las devoluciones 
deberan estar acompahadas de un comprobante de compra fechado y una carta en la que se explique el proble- 
ma. SmartDisk Corporation no sera responsable de los articulos devueltos sin una RMA ni de aquellos empaca- 
dos de forma incorrecta. El Equipo de reemplazo sera nuevo o similar a uno nuevo en cuanto al rendimiento y 
estara garantizado por el resto del termino de la garantia del Equipo en incumplimiento. Todo Equipo reemplaza- 
do se convertira en propiedad de SmartDisk. Se considerara que el Cliente renuncia a todos los reclamos por 
defectos que no se realicen dentro de dicho termino de un (1| ano. 

Las obligaciones de garantia de SmartDisk establecidas por el presente documento, estan condicionadas a (i.) 
que los Productos hayan sido bien instalados y usados, y hayan recibido mantenimiento en todo momento de 
parte del Cliente; (ii.) que los Productos no hayan sido expuestos a tensiones mecanicas inusuales, ni a ninguna 
otra condicion inusual, ya sea de naturaleza electrica, medioambiental o de fuerza mayor; (iii.) que los Productos 
no hayan sido sometidos, por el Cliente o un tercero, a uso indebido, accidente o cualquier instalacion o desin- 
stalacion no autorizada; (iv.) que los Productos no hayan sido alterados ni modificados de manera no autorizada, 
a menos que las alteraciones o modificaciones hayan sido aprobadas por escrito o de cualquier otra manera 
realizadas por SmartDisk y (v.) que el Cliente haya instalado sin demora todas las revisiones al Producto p u b Il- 
ea d as para dichos Productos por SmartDisk a lo largo del periodo de garantia. SmartDisk no garantiza que los 
Productos funcionen en las combinaciones especificas que hayan sido elegidas por el Cliente, como tampoco 
que el funcionamiento sea ininterrumpido o exento de errores, o que seran remediados todos los incumplimien- 
tos o defectos. Ademas, SmartDisk no tendra obligaciones de garantia por cualquier incumplimiento de los 
Productos con las especificaciones de productos aplicables, que resulten de la combinacion de uno o varios 
Productos con hardware o software (o ambosl no proporcionado por SmartDisk. Si se determina que uno o var- 
ios Productos reportados por el Cliente como defectuosos o en incumplimiento durante el periodo de garantia, 
no estan defectuosos ni en incumplimiento, SmartDisk podra, a su eleccion, cargar al cliente la mano de obra 
proporcionada y los gastos incurridos por SmartDisk relacionados con dicha determinacion, de acuerdo con las 
tarifas de SmartDisk vigentes en ese momento. ESTA SECCION ESTABLECE LAS UNICAS Y EXCLUSIVAS 
GARANTiAS DE SMARTDISK Y REMEDIOS PARA EL CLIENTE, OTORGADOS POR SMARTDISK Y ACEPTADOS 
POR EL CLIENTE, QUE SE APLICARAN EN LUGAR DE CUALQUIER OTRA GARANTIA, YA SEA EXPRESA 0 
IMPLlCITA, INCLUIDA, AUNQUE NODE MANERA LIMITATIVA, CUALQUIER GARANTIA DE COMERCIALIZACION 
E IDONEIDAD PARA UN FIN EN PARTICULAR, 0 CUALQUIER OTRA DE LAS GARANTIAS QUE MEDIANTE LA PRE- 
SENTE RECHAZA SMARTDISK, Y A LAS CUALES RENUNCIA EL CLIENTE, EXPRESA E INEQUlVOCAMENTE. 

Declaration de Copyright 

Copyright ©2003 SmartDisk Corporation. 

Ninguna parte de este documento puede reproducirse de ninguna forma ni por ningun medio, electronico o 
mecanico, con ningun fin, sin la autorizacion expresa y por escrito de SmartDisk Corporation. Todos los dere- 
chos reservados. 

Apple, Macintosh, Mac OS y Mac OS X son marcas comerciales registradas o marcas comerciales de Apple 
Computer, Inc. en los Estados Unidos o en otros parses. 

Microsoft, Windows y Windows 98 Segunda edicion son marcas comerciales registradas o marcas comerciales 
de Microsoft Corporation en los Estados Unidos o en otros paises. 

Todos los demas nombres de marcas y productos son marcas comerciales registradas de sus respectivos propi- 
etarios. 

Conformidad con las disposiciones de la FCC 

Este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple con los limites establecidos para los dispositivos 
digitales Clase B, de conformidad con la Parte 15 de la reglamentacion de la FCC. Estos limites estan disenados 
para brindar una proteccion razonable contra interferencia perjudicial en una instalacion residencial. Este 
equipo genera, utiliza y puede radiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza conforme a las 



instrucciones, puede ocasionar una interferencia perjudicial a las comunicaciones de radio. No obstante, no 
puede garantizarse que la interferencia no ocurrira en una instalacion particular. Si este equipo ocasiona una 
interferencia perjudicial a la recepcion de radio o television, loquepuede determinarse encendiendo y apagan- 
do el equipo, se le recomienda al usuario que intente corregir la interferencia tomando una o mas de las sigu- 
ientes medidas: 

• Reorientar o reubicar la antena receptora. 

• Aumentar la separacion entre el equipo y el receptor. 

• Conectar el equipo a un tomacorriente de un circuito diferente al usado por el receptor. 

• Consultar al distribuidor o a un tecnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda. 



Handleiding 



De FireLite aansluiten 

Indien de computer is voorzien van een recent besturingssysteem*, is het installeren van 
de FireLite heel eenvoudig. U kunt simpelweg de mini-USB-kabel gebruiken om de 
FireLite aan te sluiten op een willekeurige vrije USB-poort van de computer. Op com- 
puters waarop Windows is gei'nstalleerd, verschijnt het nieuwe FireLite-pictogram in 
Deze computer. Op Mac OS-systemen verschijnt de FireLite op het bureaublad in de 
vorm van nieuwe schijf. 

Indien u de FireLite hebt aangesloten, maar deze niet lijkt te werken, moet u de 
stroominstellingen controleren. Zie het volgende gedeelte voor meer informatie. 

* Indien u een computer heeft met Windows 98 Tweede editie, heeft u aanvullende software nodig om de FireLite te 
kunnen gebruiken. Raadpleeg het gedeelte Technische ondersteuning hieronder. 

Stroomtoevoer van de FireLite 

U kunt de stroombron van de FireLite selecteren met de schakelaar die zich aan de 
achterkant van het apparaat bevindt. Wanneer de schakelaar is ingesteld op USB (in de 
richting van de USB-connector), wordt de stroom van de FireLite via de USB-poort 
geleverd. Wanneer de schakelaar is ingesteld op EXT (in de richting van de AAN/UIT- 
schakelaar), wordt de stroom van de FireLite via een externe stroombron geleverd. Het 
kan zijn dat de stroomtoevoer via USB op een aantal computersystemen niet voldoende 
is om de FireLite te laten draaien. In dit geval moet u gebruikmaken van een externe 
stroombron. 

Met de meegeleverde elektriciteitskabel kunt u de stroomtoevoer van de FireLite rege- 
len via de PS/2-connector (muis of toetsenbord) die zich op de meeste pc's bevindt. 
Indien het systeem niet voldoende USB-stroom levert om gebruik te kunnen maken van 
de FireLite, de schakelaar instellen op EXT en de extra elektriciteitskabel aansluiten. 
Indien de PS/2-poort ook niet over voldoende elektriciteit beschikt of als het systeem 
niet beschikt over een PS/2-poort, moet u wellicht de optionele AC-stroomadapter 
(model ACFLB) aanschaffen. Ga naar SmartDisk.com voor meer informatie. 



Opmerking: alleen de meegeleverde elektriciteitskabel of de SmartDisk 5 volt ACFLB AC- 
stroomadapter mag worden aangesloten op de externe stroomconnector van de FireLite. Het 
gebruik van willekeurige andere stroomadapter (inclusief stroomadapters met een hoger voltage 
die zijn bedoeld voor andere draagbare vaste schijven van SmartDisk) zorgt ervoor dat uw 
garantie ongeldig wordt verklaard en kan letsel, schade aan de FireLite en verlies van gegevens 
als gevolg hebben. 



De FireLite gebruiken voor de opslag en overdracht van gegevens 

Eenmaal op een computer aangesloten, kan de Firelite zoals iedere andere verwijderbare 
schijf worden benaderd en gebruikt. U kunt bestanden naar het FireLite-pictogram 
slepen om ze te kopieren, naar de FireLite navigeren via de dialoogvensters Openen en 
Opslaan en bestanden die op de FireLite zijn opgeslagen verwijderen. Zie de handleid- 



ing van uw computer voor informatie over het kopieren, openen en verwijderen van 
bestanden. 

De FireLite ontkoppelen 

De FireLite is hot-pluggable. Dit betekent dat de FireLite kan worden aangesloten en 
ontkoppeld zonder dat de computer opnieuw hoeft te worden opgestart. U hoeft alleen 
de volgende stappen te herhalen om de FireLite op een willekeurig moment te ontkop- 
pelen. Ook kan de FireLite op willekeurig moment worden ontkoppeld wanneer de 
computer is uitgeschakeld. 



Opmerking: zorg ervoor dat u de juiste procedure volgt wanneer u de FireLite ontkoppelt. 
Indien de FireLite wordt ontkoppeld zonder dat onderstaande aanwijzingen eerst worden uit- 
gevoerd of zonder dat de computer eerst wordt uitgeschakeld, kan dit schade aan de FireLite en 
verlies van gegevens als gevolg hebben. 



Voor Windows-gebruikers: 

1 . Indien u bestanden die op de FireLite zijn opgeslagen in een willekeurige toepass- 

ing heeft geopend, dient u deze te sluiten. 

2. Klik op de knop Hardware loskoppelen of uitwerpen in het systeemvak. 

3. Er verschijnt een menu met USB-schijf uitschakelen of USB-apparaat voor mas- 

saopslag uitschakelen, afhankelijk van de Windows-versie die wordt uitgevoerd. 
Klik op dit item. 

Opmerking: indien er een aantal verwijderbare apparaten zijn aangesloten, ziet u meerdere 
items in dit menu. Een menu-item kan aan een specifiek apparaat worden gekoppeld door te 
kijken naar de stationsletter in het menu. 

4. Even later verschijnt er in Windows een bericht dat de hardware veilig kan worden 

verwijderd. 

Voor Mac OS-gebruikers: 

1. Indien u bestanden die op de FireLite zijn opgeslagen in een willekeurige toepass- 

ing heeft geopend, dient u deze te sluiten. 

2. Selecteer het FireLite-pictogram op het bureaublad en sleep het naar de Prullenbak. 

De mogelijkheden van de FireLite optimaal benutten 

De FireLite is een USB 2.0-apparaat dat in staat is om zeer snelle prestaties te leveren. 
U kunt controleren of de FireLite op de maximale USB 2.0-snelheid werkt door de 
kleur van het statuslampje bovenop de Firelite in de gaten te houden. Licht het status- 
lampje blauw op, dan werkt de FireLite op maximumsnelheid, in USB 2.0 Hi-Speed- 
modus. Licht het statuslampje groen op, dan werkt de FireLite langzamer, in USB 1.1 
Full Speed-modus. 

Indien u de computer wilt upgraden om te profiteren van de USB 2.0 Hi-Speed-modus, 
kunt u dit doen met de SmartDisk USB 2.0 PCI-kaart, de USB 2.0/FireWire PCI-kaart 
of de USB 2.0 CardBus-kaart. Ga voor meer informatie naar SmartDisk.com. 

Technische ondersteuning 

Mocht u problemen ondervinden bij de installatie of het gebruik van uw SmartDisk 
Hard Drive, ga dan naar de SmartDisk-website voor on line technische ondersteuning: 

Verenigde Staten: www.SmartDisk.com/support.asp 
Europa: www.smartdisk.co.uk/support.asp 

Vanaf deze pagina heeft u toegang tot onze bibliotheek met gebruikershandleidingen, 
kunt u de antwoorden lezen op veelgestelde vragen en kunt u de beschikbare software- 



updates downloaden. Ook al is de informatie op deze pagina meestal voldoende om 
onze klanten weer op het goede spoor te helpen, wordt op deze pagina ook aangegeven 
hoe u het SmartDisk Technical Support Team direct kunt benaderen. Zorg ervoor dat uw 
product is geregistreerd (zie "SmartDisk productregistratie"), voordat u contact opneemt 
met de technische ondersteuning van SmartDisk. 

SmartDisk Productregistratie 

U kunt de FireLite registreren via SmartDisk.com/Registration.asp indien u in Noord- of Zuid- 
Amerika woont of via SmartDisk.co.uk/Registration.asp indien u in Europa woont. De regis- 
tratieprocedure is snel en eenvoudig en helpt ons ervoor te zorgen dat u zoveel mogelijk plezier 
beleeft aan de huidige en toekomstige SmartDisk-producten. 

Garantiebepalingen 

SmartDisk Corporation garandeert dat zijn producten gedurende 1 jaar geldend vanaf de datum van aankoop of 
18 maanden vanaf de datum van fabricage (de datum die zich het eerst voordoet) vrij zijn van materiaal- en fa b- 
ricagefouten indien de producten normaal worden gebruikt. De enige verplichting waaraan SmartDisk zal vol- 
doen op het gebied van claims die betrekking hebben op non-conformiteit die binnen een (1) jaar worden ingedi- 
end, is, indien SmartDisk bier zelf voor kiest, het repareren of vervangen van een willekeurig onderdeel van de 
apparatuur waarvan SmartDisk naar eigen discretie heeft bepaald dat het defect is. De klant moet ervoor zorgen 
dat hij in het bezit komt van een Return Merchandise Authorization-nummer (RMAI van SmartDisk voordat 
enigerlei apparaat aan SmartDisk wordt geretourneerd. Het RMA-nummer kan worden verkregen door contact 
op te nemen met de technische ondersteuning via SmartDisk.com/support.asp of SmartDisk.co.uk/support.asp. 
De klant betaalt de verzendkosten van de aan SmartDisk geretourneerde apparatuur voor de garantieservice 
vooraf, en SmartDisk betaalt de verzendkosten van de apparatuur die terug wordt gezonden naar de klant, 
exclusief douaneverplichtingen of belastingen, indien deze zich voordoen. Alle geretourneerde items vereisen 
een gedateerd bewijs van aankoop en een brief waarin het probleem wordt beschreven. SmartDisk Corporation 
is niet verantwoordelijk voor artikelen die zonder RMA-nummer of niet goed verpakt worden geretourneerd. 
Vervangende apparatuur is nieuw of zo goed als nieuw qua prestaties. De garantietermijn voor deze apparatuur 
loopt tot het einde van de oorspronkelijke garantietermijn van de defecte apparatuur. De vervangen apparatuur 
wordt eigendom van SmartDisk. Alle claims voor defecten die niet binnen een (1) jaar worden ingediend, zullen 
als niet-ontvankelijk worden verklaard. 

De hieronder uiteengezette garantieverplichtingen van SmartDisk zijn expliciet onderhevig aan het volgende: (i| 
de Producten moeten te alien tijde op de juiste manier door de klant gei'nstalleerd, gebruikt en onderhouden 
worden; (ii.) de Producten mogen niet worden blootgesteld aan ongebruikelijke mechanische stress, een onge- 
bruikelijke elektrische omgeving, bijzondere weeromstandigheden of enigerlei andere natuurrampen; (iii.) de 
Producten mogen geen onderwerp zijn van oneigenlijk gebruik, ongeval of ongeautoriseerde installatie/de-instal- 
latie van welke aard ook door de klant of een andere derde partij; (iv.) de Producten mogen niet zonder toestem- 
ming worden gewijzigd, tenzij schriftelijk goedgekeurd of op andere wijze uitgevoerd door SmartDisk en (v.) de 
klant installeert tijdig alle productrevisies die door SmartDisk worden vrijgegeven voor de betreffende producten 
gedurende de garantietermijn. SmartDisk garandeert niet dat de Producten functioneren in welke specifieke 
combinatie dan ook die de klant kiest voor eigen gebruik of dat de Producten ononderbroken en foutloos func- 
tioneren of dat alle afwijkingen of defecten zullen worden gerepareerd. Bovendien heeft SmartDisk geen 
garantieverplichtingen indien de Producten niet overeenkomen met de van toepassing zijnde productspecifi- 
caties die het gevolg zijn van het combineren van welk(e) Product(en) dan ook met hardware en/of software die 
niet afkomstig is van SmartDisk. Indien door SmartDisk wordt bepaald dat welk Product dan ook, door de klant 
gedurende de garantieperiode beschouwd als defect of afwijkend, geen defecten of afwijkingen vertoont, kan 
SmartDisk, indien SmartDisk hier zelf voor kiest, de klant de uren en kosten in rekening brengen die door 
SmartDisk zijn besteed aan het totstandkomen van deze conclusie, tegen de prijzen die op dat moment door 
SmartDisk worden gehandhaafd. DE GARANTIES VAN SMARTDISK EN DE RECHTSMIDDELEN VAN DE KLANT 
DIE HIERIN WORDEN UITEENGEZET ZIJN EXCLUSIEF EN WORDEN DOOR SMARTDISK GEGEVEN EN DOOR DE 
KLANT AANVAARD EN VERVANGEN ALLE ANDERE GARANTIES, HETZIJ EXPLICIET OF IMPLICIET, MET INBE- 
GRIP VAN MAAR NIET BEPERKT TOT, ALLE IMPLICIETE GARANTIES MET BETREKKING TOT DE VERKOOP- 
BAARHEID EN GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL. OP EXPLICIETE EN ONMISKENBARE WIJZE WORDT 
SMARTDISK GEVRIJWAARD VAN DEZE GARANTIES EN WORDT ER DOOR DE KLANT AFSTAND VAN GEDAAN. 

Copyright-verklaring 

Copyright ©2003 SmartDisk Corporation. 

Niets uit dit document mag verveelvoudigd worden, in enige vorm of op enige wijze, noch op elektronische, noch 
op optische, noch op mechanische wijze, voor welk doel dan ook, zonder de expliciete schriftelijke toestemming 
van SmartDisk Corporation. Alle rechten voorbehouden. 



Apple, Macintosh, Mac OS en Mac OS X zijn geregistreerde handelsmerken van Apple Computer, Inc. in de 
Verenigde Staten en andere landen. 

Microsoft, Windows en Windows 98 Tweede editie zijn geregistreerde handelsmerken van Microsoft Corporation 
in de Verenigde Staten en andere landen. 

Alle andere merken en productnamen zijn geregistreerde handelsmerken van nun respectievelijke eigenaren. 
Naleving van de FCC-voorschriften 

Dit apparaat is getest en voldoet aan de beperkingen die overeenkomstig Deel 15 van de FCC-voorschriften 
gesteld worden aan een digitaal apparaat uit klasse B. Deze beperkingen zijn bedoeld om een redelijke 
bescherming te bieden tegen schadelijke storingen in een installatie die in een woonomgeving staat. Dit appa- 
raat produceert en gebruikt radiogolven en kan deze uitstralen. Als de apparatuur niet volgens de aanwijzingen 
is gei'nstalleerd of wordt gebruikt, kan dit schadelijke storingen bij radioverbindingen tot gevolg hebben. Het 
goed opvolgen van de aanwijzingen biedt echter geen garantie dat er in een bepaalde installatie geen storingen 
zullen voorkomen. Als dit apparaat inderdaad schadelijke storingen veroorzaakt bij de ontvangst van radio- of 
televisiesignalen (dit kan worden vastgesteld door de apparatuur uit en aan te zetten), verdient het aanbeveling 
een of meer van de volgende maatregelen te nemen om de storing te verhelpen: 

• Verander de ontvangstantenne van richting of van plaats. 

• Zet het apparaat en de ontvanger verder uit elkaar. 

• Sluit het apparaat aan op een ander circuit dan dat waarop de ontvanger is aangesloten. 

• Raadpleeg de leverancier of een ervaren radio/tv-technicus.| 
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